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住 Hotel

Check-in dan check-out, kata sandi Wi-Fi, bagasi, dan hal-hal yang rusak di
kamar.

Saya sudah reservasi 我有预订
wǒ yǒu yùdìng

Saya mau check-in 我要办理入住
wǒ yào bànlǐ rùzhù

Saya mau check-out 我要退房
wǒ yào tuì fáng

Jam berapa check-out? 几点退房？
jǐ diǎn tuì fáng?

Apa kata sandi Wi-Fi-nya? WiFi密码是多少？
WiFi mìmǎ shì duōshao?

Sarapan mulai jam berapa? 早饭几点开始？
zǎofàn jǐ diǎn kāishǐ?

Boleh saya titip koper di sini? 可以寄存行李吗？
kěyǐ jìcún xíngli ma?

AC-nya tidak berfungsi 空调坏了
kōngtiáo huài le

Tidak ada air panas 没有热水
méiyǒu rè shuǐ



Kartu kunci saya tidak berfungsi 房卡不能用了
fángkǎ bù néng yòng le

Tolong bersihkan kamarnya 请打扫房间
qǐng dǎsǎo fángjiān

Minta satu handuk lagi 请再给我一条毛巾
qǐng zài gěi wǒ yì tiáo máojīn

Bisa panggilkan taksi untuk saya? 能帮我叫一辆出租车吗？
néng bāng wǒ jiào yí liàng chūzūchē ma?

Boleh minta kartu nama hotel
yang ada alamatnya?

请给我一张酒店的名片

qǐng gěi wǒ yì zhāng jiǔdiàn de míngpiàn

Perlu diketahui

Tidak semua hotel di Tiongkok boleh menerima tamu asing: saat
memesan, pastikan hotel menerima paspor asing. Anda akan
memerlukan paspor saat check-in.

Ambil kartu nama hotel (名片 míngpiàn) yang berisi alamat dalam bahasa
Mandarin: cara termudah untuk kembali naik taksi.

Kebanyakan hotel mau menyimpan koper Anda gratis setelah check-out:

“可以寄存行李吗？kěyǐ jìcún xíngli ma?”.

Resepsionis bisa memanggilkan taksi atau memesankan taksi online
untuk Anda:

“能帮我叫一辆出租车吗？néng bāng wǒ jiào yí liàng chūzūchē ma?”.


